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4.  Installer les feux arrière sur la voiture avec les 2 vis de fixation de manière ferme.
Install the new tail light onto the car by fix the 2 screws firmly.

5.  Avant de prendre la route, veuillez vérifier si tous les feux fonctionnent parfaitement.
Before hitting the road, please test and check all lights function properly (Position/Brake/Turn Signal/Reverse

or Fog).

   FORD RANGER (12-20)

 LED TAIL LIGHTS / FEU LED

INSTRUCTION

REVERSE BULB (or FOG BULB)
AMPOULE DE FEU DE RECUL 
(OU FEU ANTI BROUILLARD)

RIGHT SIDE TAIL LIGHT :
REVERSE SOCKET
FEU ARRIERE DROIT:
PRISE DE FEU DE RECUL

LEFT SIDE TAIL LIGHT :
FOG SOCKET
FEU ARRIERE GAUCHE :
PRISE FEU ANTI BROUILLARD

BRAKE BULB
AMPOULE DE FEU 
STOP

BRAKE SOCKET
PRISE FEU STOP

TURN SIGNAL SOCKET
PRISE CLIGNOTANTTURN SIGNAL BULB

AMPOULE DE CLIGNOTANT

We also need to use the 2 taillight retainers 
from the OEM tail light, please remove them 
and install them onto the new tail light
accordingly (as shown in blue circles).

Utiliser les 2 supports  « clips blancs » de feu 
arrière d’origine, veuillez les retirer et les 
installer sur le nouveau feu arrière (comme 
indiqué dans les cercles bleus).

Use the T30 Torx wrench to remove the OEM tail 
light from the vehicle body panel.  Also remove the 
harness from OEM taillight by unscrew the 3 metal 
fixing plates with a screw driver (as shown in below 
red circles).

Utiliser la clef à molette T30 TORX pour enlever le 
feu arrière d’origine du véhicule. Retirez 
également le faisceau du feu arrière d’origine en 
dévissant les 3 plaques de fixation en métal avec 
un tournevis. (Comme illustré ci-dessous par les 
cercles rouges).

SOCKET
(from harness)
DOUILLE
(du faisceau)

PLUG (from new taillight)
PRISE (du nouveau feu 

Twist and unlock the 3 bulb sockets to separate 
them from the tail light housing. Remove the 
Brake and Turn Signal bulbs from the sockets of 
harness. Leave the Reverse bulb and Fog bulb as 
they are.

Tourner et déverrouiller les 3 douilles d'ampoule 
pour les séparer du boîtier du feu arrière. Retirez 
les ampoules du feu de freinage et des feux de 
clignotant des douilles du faisceau. Laissez les
ampoules de marche arrière et de feu de
brouillard telles quelles.

Connect both plugs to the sockets of harness. Twist 
all 3 sockets till they are securely connected to the 
new tail light housing. Please fix the 3 metal fixing 
plates by a screw dirver.

Connectez les deux fiches aux prises du faisceau. 
Tourner les 3 prises jusqu'à ce qu'elles soient 
solidement connectées au nouveau boîtier de feu 
arrière. Veuillez fixer les 3 plaques de fixation 
métalliques à l'aide d'un tournevis.


